
SCHUTZAUSRÜSTUNGEN
FÜR EINSATZTEAMS

STABILITÄTSÜBERWACHUNG UND WARNUNG BEI GEFAHR VON EINSTURZ | WECHSELSTROM DETEKTOR
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ZUSAMMENFASSUNG
FRÜHWARNUNGS- UND 
ÜBERWACHUNGSGERÄTE 
FÜR MAXIMALE 
SICHERHEIT DER 
EINHEITEN WÄHREND 
DES BRAND- UND 
RETTUNGSEINSATZ. 

LEADER
SENTRY S. 6 

LEADER
SENTRY S. 6 

LEADER
WASP S. 10 

LEADER
WASP S. 10 

LEADER
VOLT S. 18 

LEADER
VOLT S. 18 

UNSERE AUSSTATTUNG 
FÜR DIE SICHERHEIT DER RETTUNGSKRÄFTE S. 4 

LEADER SENTRY 
OBJEKT-STABILITÄT 
ÜBERWACHUNGSTELEMETER S. 6 

• Überwacht die Strukturbewegung aus der Ferne 

• Warnt die Einheiten vor dem Zusammenbruch 

LEADER WASP
OBJEKT-STABILITÄT 
ÜBERWACHUNGSSENSOR S. 10 

• Am Gebäude fest angebracht zur Früherkennung von Bewegungen 

• Warnt das Team vor Unfällen 

SENTRY - WASP VERGLEICH S. 14 

LEADER VOLT
STROM-DETEKTOR S. 18 

• Erkennt Wechselstrom 

• 3 Abstände vom Signal 

ÜBER LEADER COMPANY S. 22 
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MACHEN SIE IHREN RETTUNGSEINSATZ SICHER! 
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TRADITION 
EINE KOMBINATION VON KOMPETENZ 

UNSERE VERPFLICHTUNG 
PROZESS FÜR QUALITÄT  

Wir bei LEADER wollten die Sicherheit für Rettungskräfte 
verbessern, nachdem festgestellt wurde, dass es kein wirklich 
vielseitiges Sicherheitsüberwachungssystem gibt, um frühzeitig 
vor einem möglichen Gebäudeeinsturz zu warnen. 
Wir haben zwei Technologien ausgewählt, um Notfalleinsätze 
in der Nähe von instabilne Gebäude oder Objekten sicherer zu 
machen. LEADER bietet jetzt einen willkommenen Ersatz für 
traditionelle Methoden zur Überwachung von Bewegungen, die 
das Potenzial für menschliches Versagen ausschließen.

• Seit 2010 bietet LEADER den LEADER SENTRY Lasertelemeter 
an, der diese Sicherheitsanforderungen erfüllt. Seit Ende 2019 
beliefert das Unternehmen Feuerwehr- und Rettungsteams 
mit dem LEADER SENTRY WIRELESS, das mit der drahtlosen 
Kommunikation zwischen Einheiten noch bessere Leistungen 
bringt. Das neue Design ist viel kompakter und vereinfacht die 
Anwendung der zusätzlichen Funktionen. 

• Ende 2018 erwarb LEADER außerdem das WASP-
Notfallüberwachungsgerät von WASP-RESCUE und seinem 
Erfinder Matt KEOGH, dem ehemaligen Feuerwehrmann 
von Greater Manchester Fire and Rescue und Mitglied des 

Unsere Ausrüstung wurde speziell für Feuer- und Rettungseinsätze 
entwickelt, um Rettungskräfte in gefährlichen Umgebungen zu 
schützen. Die Arbeit unserer F&E- und Produktionsteams bringt 
Ihnen Sicherheitsüberwachungsgeräte in hoher Qualität. Das 
gesamte Leader-Sortiment wird in Frankreich nach strengsten 
Qualitätsverfahren hergestellt. Unsere Ingenieure hören nie auf, 
nach Qualität zu streben. Dies ist der Grund, warum unsere 
Ausrüstung als sehr zuverlässig gilt!

 Frühwarnung, um Leben zu retten 
LEADER schlägt ergänzende Technologien vor, um die Crews, die an von Einsturz 
bedrohten Objekten arbeiten, auf die unmittelbare Gefahr eines Zusammenbruchs 
aufmerksam zu machen. Damit ist LEADER das weltweit bedeutendste Unternehmen, 
das Lösungen in diesem kritischen Sicherheitsbereich anbietet.

• LEADER SENTRY WIRELESS Lasertelemeter: Der SENTRY zeigt auf ein entferntes 
Objekt, überwacht die Entfernung und warnt die Besatzung, sobald das Ziel eine 
Bewegung über den Schwellenwert hinaus zeigt. 

• LEADER WASP Beschleunigungsmesser: Auf einem Objekt fixiert, überwacht 
WASP die Rotationsbewegung und warnt, sobald sich der Winkel des Objekts 
ändert

• LEADER VOLT Detektor: In eine beliebige Richtung gerichtet, erkennt es 
Wechselstrom und warnt, wenn Sie sich der elektrischen Gefahr nähern.

 Vielseitigkeit 
Die LEADER-Sicherhei tsausrüstung is t  für  d ie 
Brandbekämpfung, den Rettungseinsatz oder die USAR-
Suche vorgesehen, an der Feuerwehrleute, Rettungsteams, 
K9, Sanitäter, Polizei, Ermittler usw. beteiligt sind.
• Hilfe bei sicherheitskritischen Entscheidungen 
•  Schutz vor instabilen Objekten für: 

 
- Strukturelle Brände - Straßenverkehrsunfälle - 
Teilweise eingestürzte Bauwerke - Rettung von 
Gräben - Bewegung von Stützsystemen - Interne 
Sicherheitsverletzungen - Fragile Gebäudestrukturen 
während und nach Brand- / Hochwasserereignissen 
usw.

 Einrichtung sicherer Zonen 
Schaffung einer impliziten Sicherheitszone für die Crew, 
die in Risikogebieten arbeitet. Das Stabilitätskontrollkonzept 
ist für USAR-Anwendungen bekannt und kann in einigen 
Brand-Situationen obligatorisch werden: 
• Bei Ankunft des Kommandofahrzeugs in der Brand- / 

Rettungsszene können LEADER-Sicherheitskpntrollen 
implementiert werden, um eine sichere Zone zu 
schaffen und sicherzustellen, dass sich ein Objekt nicht 
bewegt, bevor die Crew das Gebäude betritt.

• Während einer Brandbekämpfung bei anhaltender 
Bewegung des Objekts zu alarmieren.

• Nach dem Löschen, um den Bereich für Menschen 
sicher zu halten (Instandsetzung, Räumung, polizeiliche 
Ermittlungen…), weil das Gebäude geschwächt ist. 

 Einfacher Einsatz mit Trockenbatterien 
Durch die Wahl von Trockenbatterien für die Stromversorgung unserer 
Sicherheitsausrüstung sollte die Reise nationaler und internationaler Rettungsteams 
mit dem Flugzeug erleichtert werden. In der Tat bringen Lithiumbatterien starke 
Einschränkungen mit sich (Deklarierung, Logistik…). USAR-, INSARAG-Teams oder 
nationale Rettungsteams, die ausfliegen müssen, um einen Nachbarstaat oder 
ein anderes Land zu unterstützen, können die LEADER-Sicherheitsausrüstung 
problemlos in Flugzeugen mitbringen. Dann kann die Sicherheitsausrüstung nach 
der Landung schnell implementiert werden! 
Trockenbatterien sind auch in Katastrophengebieten weltweit leicht zu finden. 

 Strapazierfähigkeit und Ergonomie   
Führende Ingenieure fokussieren sich darauf, wie die Sicherheitsvorrichtungen 
im Ausseneinsatz eingesetzt werden. Dies ist ein kritischer Punkt, der täglich 
berücksichtigt wird, um den Feuerwehr- und Rettungsdiensten das strapazierfähigste, 
ergonomischste und intuitivste Design zu bieten. 

LEADER LIEFERT 
SICHERHEITSÜBERWACHUNGSGERÄTE FÜR 
VERSCHIEDENE NOTFALLANWENDUNGEN

UNSER ANGEBOT 
ALLES FÜR EINFACHE BEDIENUNG UND SICHERHEIT!
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britischen ISAR-Teams. Matt schuf die WASP (Warnalarm zum 
Stabilitätsschutz), insbesondere zum Schutz der Kollegen von 
Urban Search and Rescue bei riskanten Erdbebenrettungen.

• LEADER bietet auch den bekannten LEADER VOLT-Detektor 
an, mit dem Einsatzkräfte Wechselstrom im Feld aufspüren 
können.
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LEADER SENTRY WIRELESS: 
OBJEKT-STABILITÄT 
TELEMETER ÜBERWACHUNG 
FRÜERKENNUNG UND ALARMIERUNG BEI 
BEWEGUNGEN DES ÜBERWACHTEN OBJEKTS
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EFUNKTIONEN UND VORTEILE

Intuitive Schalttafel  
Gerät bietet 7 Schwellenwerte: 2, 5, 10, 20, 40, 70 und 
100 mm mit einer Genauigkeit von 1 mm. Informationen 
werden auch bei hellem Sonnenlicht auf einem OLED-
Bildschirm mit hervorragender Klarheit angezeigt. Die 
Software ist intuitiv und die Tasten sind einfach mit 
Handschuhen zu bedienen. 

Zielfernrohr
Zugehöriges Zielfernrohr zur genauen Bestimmung 
des zu überwachenden Ziels. Es ist mit einem 2,5x 
/ 10x Vergrößerung und einer Objektivlinse mit Ø40 
mm ausgestattet.

Kabellose Verbindung
• 2 Laser können bis zu 100 m voneinander drahtlos 

verbunden werden. Dies ermöglicht die Verwaltung 
beider Laser von einem der beiden. 

• Eine optionale drahtlose Fernbedienung kann 
mitgeliefert werden, um die Fernverwaltung noch 
einfacher zu gestalten.

Verschiedene Stromversorgungen 
• 12 mitgelieferte AAA-Alkali Zellenbatterien bieten 

eine Laufzeit von 6 Stunden (9 Stunden mit Lithium-
Trockenzellen). Diese sind überall leicht zu finden 
und unterliegen keinen Transportbeschränkungen 
im Gegensatz zu Lithiumbatterien.  

• 110 / 240V und 50 / 60Hz Netzteil, das auch über 
einen Adapter an einen 12 / 24V Zigarettenanzünder 
angeschlossen werden kann.

Akustische und visuelle Alarme
Wenn sich die Struktur über den ausgewählten 
Schwellenwert hinaus bewegt, wird ein akustischer 
Alarm von 105 dB zusammen mit 3 leistungsstarken 
weißen Blinklichtern ausgelöst, um sicherzustellen, dass 
die Arbeitsgruppe den Alarm hört und sieht. 

50m Laserstrahlreichweite 
Zusätzlich zur Reichweite von 50 m filtert der harmlose 
Laser jede kurze Unterbrechung des Laserstrahls 
durch einen Vogel oder eine Person heraus, die ihn 
durchquert. Dies verhindert Fehlalarme.

LEADER SENTRY ist ein tragbares und autonomes 
Sicherheitsüberwachungsgerät. Es erkennt kontinuierlich 
leichte Bewegungen von instabilen Bauten oder Objekten 
aus der Entfernung. Das Objekt wird von einem harmlosen 
Laser anvisiert. Im Falle einer Bewegung löst der LEADER 
SENTRY sofort eine starke Sirene aus, um das Team, das in 
der Nähe arbeitet, auf gefährliche Bewegungen oder einen 
bevorstehenden Zusammenbruch aufmerksam zu machen. 

Es schafft sichere Zonen und sichere Arbeitsbedingungen für 
Einsatzkräfte, die in der Rettungsszene eingesetzt werden. 

LEADER SENTRY kann bis zu 50 m von instabilen Strukturen 
entfernt positioniert werden. Bei einer erkannten schwachen 
Bewegung (von 2 bis 100 mm) wird ein Alarm von 105 
dB ausgelöst. Es hat eine Laufzeit von 6 Stunden mit 
Trockenbatterien. Kompakte und leichte Bauweise: 3,8 kg 
(Laser + Stativ). Durch IP55 Ingress Protection ist es bei jeder 
Witterung zuverlässig. 

LEADER SENTRY wird hauptsächlich für große Außenbereiche 
verwendet und kann 2 drahtlose Laser bis zu einer Entfernung 
von 100 m miteinander verbinden.
Sie können mit einer optionalen drahtlosen Fernbedienungsbox 
mit integrierter Sirene geliefert werden. Die Sirene kann auch 
aktiviert werden, um eine Evakuierung anzuordnen. LEADER 
SENTRY-Laser können aus der Entfernung besser verwaltet 
werden, wenn sie von einem Supervisor kontrolliert werden.

Anwendungen:
• Strukturelle Brände
• Straßenverkehrsunfälle
• Eingestürzte Objekte
• Grabenrettungen
• Bewegung von Stützungssystemen
• Fragile Strukturen während oder nach Brand- / 

Hochwasserereignissen

7 6 
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LEADER SENTRY FUNKTIONEN

EIGENSCHAFTEN 

Unabhängige 
Überwachung

1

2

3

5

4

1  | OLED-Display
2  | Einschalten / Ausschalten
3  | Verfügbare Schwellenwerte (Anzeige in mm oder Zoll)
4  | Anzeige der Hauptparameter beider Laser zur gleichen Zeit.
      Ermöglicht auch die Deaktivierung des akustischen Alarms für den stillen   
      Betrieb (die Blitze bleiben aktiv). 
5  |  Ermöglicht von einem Laser auf den anderen umzuschalten und so Einstel-

lungen am gehandhabten oder am entfernten Laser vorzunehmen.
6  | Name des Lasers, der eingestellt wird.  
 
 
Hinweis: Eine optionale drahtlose Fernbedienung (RC) kann zur besseren 
Verwaltung angeschlossen werden.

7  | Entfernung zwischen das Entfernungsmessgerät und das Ziel (m oder ft). 
8  |  Bewegungscursor, der die Bewegung des Ziels darstellt.
9  | Laser-Messqualität wird permanent angezeigt
10  | Qualitätsstufe der drahtlosen Verbindung zwischen Lasern
11  | Erinnerung an den Namen des Lasers, der tatsächlich manipuliert wird. 
12 | Batterieladestand
13 | Glocke, die anzeigt, dass die Überwachung aktiviert ist und dass der Alarm 
bei Überschreitung des gewählten Schwellenwertes alarmbereit ist.

Brand- und
Rettungsanwendun-
gen

Entwickelt für große Innen- und Außenbereiche 

Designkonzept Laserkopf auf Stativ + Warnsignal

Überwachungsme-
thode

Erkennt Entfernungsunterschiede

Positionierung In einer Entfernung von bis zu 50 m vom Objekt

Erstellen einer sicheren 
Zone 

Sichere und einfache Implementierung in der 
Entfernung vom Objekt

7 Schwellenwerte 2, 5, 10, 20, 40, 70, 100 mm (oder Zoll)

Siehe Live-Überwa-
chung

Entfernung wird zu jeder Zeit angezeigt

Visuelles Alarmsignal
3x 100 Lumen weiße Blitzlichter für 360° Sicht-
barkeit

Akustisches Alarm-
signal

105dB Alarmsignal oder Stummschaltung

Kabellose Verbindung 
2,4 GHz Zigbee-Technologie / 100m Reichweite / 
2 Laser + 1 optionale Fernbedienung

Alarmrelais
Optionale Fernbedienung mit 80dB-Alarm. 
Ausgangsanschluss für externen Lautsprecher 
(nicht im Lieferumfang enthalten).

Robust 2m Falltest auf Beton

Wasserdicht IP55 

Trockenbatterien 
Stromversorgung

12x 1,5V AAA-Batterien

Alternative Stromver-
sorgung 

110/240V Transformator für den Einsatz mit 
Netzstecker, kombiniert mit 12-24V Kabel für den 
Einsatz in Zigarettenanzünder (serienmäßig).

Alternative Stromver-
sorgung 

Externer NiMH-Akku (bis zu 45h Laufzeit)

Sentry-Einfach 1 SENTRY in Transporttasche mit Standardzubehör

Sentry-double 2 SENTRY im Rucksack mit Standardzubehör

Safety dual pack
1 WASP + 1 SENTRY im Rucksack mit Standard-
zubehör

 

Überwachung 
Technologie

Telemetrie-Laserstrahl

Genau Genauigkeit: +/-1mm

Geringes Gewicht

Laser: 2kg und Stativ: 1,8kg

Fernbedienung : 550g

Externe wiederaufladbare Batterie : 640g

Saugpad : 300g

Kompakt

Laser: H182 x D165 x B241 mm  
Stativ: H1785 mm aufgeklappt / H190 mm zusammengeklappt

Fernbedienung : H33 x D128 x L192 mm

Externe wiederaufladbare Batterie : H70 x D95 x L175 mm

Saugpad : H120 x Ø98 mm

Festes Material Hochschlagfestes thermoplastisches Elastomer

Tägliche Laufzeit 
mit Trockenbat-
terien

Alkaline (mitgeliefert):  > 6 Stunden
Lithium (nicht im Lieferumfang enthalten):  > 9 Stunden
Wiederaufladbare NiMH (nicht im Lieferumfang enthalten): > 
7 Stunden

Fernbedienung mit 
Laufzeit 

55 Stunden

Externe Batterie mit 
Laufzeit 

45 Stunden (Ladezeit 5,5 Stunden)

Grosser Betriebsbe-
reich t°C

Laser: -10°C bis +50°C. 
Fernbedienung: -20°C bis +50°C

Grosser Speicher-
bereich t° C

Laser- und Fernbedienung: -20°C bis +50°C

Schutz während 
Transport

Single: Gepolsterte Tasche / H170 x D200 x L360 mm  
Leer: 1,3kg / Voll: 6kg. Kein Hartschalenkoffer. 
 
Double:  Rucksack / H225 x D440 x L575 mm  
Leer: 3,2kg / Voll: 12,4kg  
Optional IP67 Hartschalenkoffer: Leer: 7,3kg / Voll: 19,7kg 
 
Single, Voll: Gepolsterte Tasche / H170 x D200 x L360 mm  
Leer: 1,3kg / Voll: 8kg. Kein Hartschalenkoffer. 
 
Double, voll: 
IP67 Hartschalenkoffer / H245 x D525 x L655 mm  
Leer: 7,3kg / Voll: 22,5kg

Dual: Rucksack / H225 x D440 x L575 mm  
Leer: 3,2kg / Voll: 17,3kg  
Optional IP67 Hartschalenkoffer: Leer: 7,3kg / Voll: 24,6kg

Garantie 24 Monate

Hergestellt in 
Frankreich

Designed und hergestellt in Frankreich

LEADER SENTRY SINGLE D11.06.020
1 Telemeter mit Teleskop, Stativ, Kugelgelenkhalterung, 4 Batteriepacks für 12 AAA mitgelieferte alkaline Batterien., 
110/220V Netzteil mit internationalen Adaptern, 12/24V Kabel für Zigarettenanzünder, Riemen mit Haken, gepolsterte 
Transporttasche, Bedienungsanleitung, Schnellstartanleitung

LEADER SENTRY SINGLE
VOLLSTÄNDIGER KIT

D11.06.020F

 1 Telemeter mit Teleskop, Stativ, Kugelgelenkhalterung, 4 Batteriepacks für 12 AAA mitgelieferte alkaline Batterien., 
110/220V Netzteil mit internationalen Adaptern, 12/24V Kabel für Zigarettenanzünder, Riemen mit Haken, gepolsterte 
Transporttasche, Bedienungsanleitung, Schnellstartanleitung, 1 Fernbedienung , 1 externe wiederaufladbare Batterie mit 
Ladegerät

LEADER SENTRY DOUBLE D11.06.022
2 Telemeter mit Teleskop, Stativ, Kugelgelenkhalterung, 8 Batteriepacks für 24 AAA mitgelieferte alkaline Batterien, 2x 
110/220V Netzteil mit internationalen Adaptern, 2x 12/24V Kabel für Zigarettenanzünder, 2 Riemen mit Haken, 1 Ruck-
sack, Bedienungsanleitung, Schnellstartanleitung

LEADER SENTRY DOUBLE
VOLLSTÄNDIGER KIT

D11.06.022F

2 Telemeter mit Teleskop, Stativ, Kugelgelenkhalterung, 8 Batteriepacks für 24 AAA mitgelieferte alkaline Batterien, 2x 
110/220V Netzteil mit internationalen Adaptern, 2x 12/24V Kabel für Zigarettenanzünder, 2x Riemen mit Haken, 1 Ruck-
sack in IP67 Hartkoffer verstaut, Bedienungsanleitung, 1 Schnellstartanleitung, 1 Fernbedienung, 2 externe wiederauflad-
bare Batterien und 2 Ladegeräte

SAFETY DUAL KIT
WASP + SENTRY

D11.06.032

1 WASP-Einheit, 4x C Alkalinbatterien, Befestigungszubehör (1 Klemme, 1 Saugpad, 1 Strebenhalterung, 1 Mehrzweck-
platte, 1 Riemen mit Karabinern), Bedienungsanleitung.
+ 1 SENTRY Telemeter mit Teleskop, Stativ, Kugelgelenkhalterung, 4 Batteriepacks für 12 AAA mitgelieferte alkaline Batte-
rien, 110/220V Netzteil mit internationalen Adaptern, 12/24V Kabel für Zigarettenanzünder, Riemen mit Haken, 
Bedienungsanleitung. 
ALLES in einem Rucksack verstaut (Hartschalenkoffer als Option).

Option D11.06.023 Externe wiederaufladbare NiMH-Batterie (1 pro Laser). IP67. Geliefert mit dazugehörigem Kabel 

Option D11.06.025 Ladegerät für externe wiederaufladbare NiMH-Batterie 

Option D11.06.021 Drahtlose Fernbedienung mit integriertem akustischem Alarm (6AA Alkalibatterien mitgeliefert)

Option D11.06.026 Clutch-Tasche für drahtlose Fernbedienung

Option D11.06.024 Hartschalenkoffer. IP67. Größe für SENTRY Wireless DOUBLE Modelle und Safety Dual Pack 

Teleskopstativ (serienmäßig)
Verlängerte Höhe bis zu 1,8m und mit 
3D-Befestigungstück, um den Laserkopf in 
jede Richtung auszurichten. Mit Haken unter 
Stativplatte zum Aufhängen eines Ballasts, um 
bessere Stabilität zu gewährleisten.

Fernbedienung (optional)
Ermöglicht das Einstellen und Stoppen von 
Lasern aus der Ferne. Überträgt den von 
den Lasern ausgelösten akustischen Alarm 
über den integrierten Lautsprecher (80dB). 
Stromversorgung durch 6 AA Trockenbatterien 
mit 55 Stunden Laufzeit. 

Verstellbarer Riemen (serienmäßig) 
Gurt mit Haken zum Befestigen des Ballasts 
oder Befestigung des Stativs an Gegenständen 
auf dem Boden, um die Stabilität zu sichern.

Externe wiederaufladbare
Batterie : 
(optional). Diese Batterie ist ein NiMH-Typ (kein 
Lithium, keine Transporteinschränkung!) und 
bietet 45 Stunden Laufzeit. IP55. Das 110/240V 
Ladegerät kommt mit internationalen Adaptern 
und muss zusammen mit ihr bestellt werden.

Tasche (optional) 
Dadurch kann die Fernbedienung leicht 
transportiert werden.

Transport  
1/ SENTRY SINGLE wird mit einer klassischen 
gepolsterten Transporttasche geliefert. 
2/ SENTRY DOUBLE wird mit einem Rucksack 
geliefert, um einfachen Fußtransport im Feld 
zu ermöglichen. 
3/ Ein optionaler Hartschalenkoffer (stoßfest, 
IP67) für SENTRY DOUBLE und SAFETY DUAL 
PACK ist erhältlich.

VERFÜGBARE MODELLE

ZUBEHÖR

LEGENDE
 Serienmäßig

 Später adaptierbare Option

1

2
3

LASER 1 LA1

15.328m

LASER 1

15.328m

100mm0

LA1
6

7

7 9

10 11 12

13

8
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EFUNKTIONEN UND VORTEILE

Intuitive Schalttafel 
Das Gerät verfügt nur über wenige Tasten, um die 
Bewegungs- und Vibrationsalarme zu aktivieren: 
3 Druckknöpfe und 2 Drehscheiben. Sie können 
unabhängig voneinander oder gleichzeitig aktiviert 
werden. Ein transparenter Schutzschirm verhindert, 
dass sich Einstellungen während des Nahbetriebs 
unerwünscht ändern.

Vibrationsalarm aktivieren
Die Empfindlichkeitsschwelle des Vibrationssensors 
kann für die Überwachung mit einer Wählscheibe  von 
0,5 Hz bis 100Hz eingestellt werden.

Eingebaute magnetische Basis
Das Gerät hat eine magnetische Basis für die einfache 
und schnelle Befestigung an Metall. Das Gerät arbeitet 
in JEDER Position und in JEDEM Winkel.
Es wird mit anderen Befestigungen in eingebauter 
Metallplatte geliefert, um die Befestigung an Glas, 
Beton, Holz, Verstrebungen und anderen Strukturen 
zu ermöglichen (siehe Zubehör).

Stromversorgung mit Trockenbatterien 
Einfache 4x C-Trockenbatterien bieten 1 Woche Laufzeit. 
Diese sind überall leicht zu finden und unterliegen 
keinen Transportbeschränkungen im Gegensatz zu 
Lithiumbatterien.  

Akustische und visuelle Alarme
Das WASP ist mit 8 roten LED-Blitzen für eine visuelle 
Warnung ausgestattet sowie einer regulierbaren 
akustische Sirene. Sie werden zur Warnung ausgelöst, 
wenn Bewegung oder Vibration den ausgewählten 
Schwellenwert überschreiten.
Alle 15 Sekunden blinkt es einmal, um anzuzeigen, dass 
das Gerät betriebsbereit ist

Bewegungsalarm aktivieren
Mit einer Drehscheibe am Bewegungssensor können 
Sie den Winkelschwellenwert von 0,1° bis 2,6° einstellen, 
um die Bewegungen entsprechend zu überwachen.

LEADER WASP: 
OBJEKT-STABILITÄT 
ÜBERWACHUNGSSENSOR 
FRÜHWARNUNG VON BEWEGUNGEN DES 
OBJEKTES, AN DEM ER ANGEBRACHT IST 
LEADER WASP dient dem Schutz von Rettungskräften und 
der Öffentlichkeit. Dieses Gerät ist das weltweit erste digitale 
Überwachungssystem, das speziell entwickelt wurde, um 
Einsatzkräfte zu unterstützen und in einer Vielzahl von 
Szenarien zu sichern. Der LEADER WASP, oder Warnalarm für 
Stabilitätsschutz, kann an jeder Oberfläche in jeder Position 
befestigt werden und gibt eine frühzeitige Warnung vor 
Bewegungen und Vibrationen. 

Der LEADER WASP erkennt kontinuierlich leichte Bewegungen 
und kann Rotationsbewegungen von 0,1° bis 2,6°  
und/oder Vibrationen von 0,5Hz bis 100Hz erkennen. Seine 
magnetische Basis sorgt für eine schnelle und einfache 
Befestigung an Metall – und wird mit einer Vielzahl von 
Befestigungsmaterial geliefert, um Befestigungen an Glas, 
Metall, Beton und anderen Strukturen zu ermöglichen. Tragbar 
und leicht mit schneller Bereitstellung, einfach zu bedienen. 
LEADER WASP löst akustische und visuelle Alarme aus, sobald 
die Bewegung über den ausgewählten Schwellenwert für jedes 
Szenario hinausgeht.

Rettungskräfte können sich auf die Aufgabe konzentrieren und 
Situationen mit extremem Druck sicher arbeiten!

LEADER WASP bietet Schutz vor:
• Eingestürzte Objekte
• Straßenverkehrsunfälle
• Grabenrettungen
• Bewegung von Verbausystemen
• Strukturelle Brände
• Einsätze bei internen Brüchen
• Gefährliche Bauten nach Brand / Hochwasser
• Sonstige Ereignisse

LEADER WASP

11 10 
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LEADER WASP FUNKTIONEN ZUBEHÖR

EIGENSCHAFTEN 

VERFÜGBARE MODELLE

1 | Einschalten / Ausschalten
2 | Lautstärkeregler der Sirene
3 |  Set-Taste: Ermöglicht das Aktivieren der Alarme, sobald Bewegungs- und / 

oder Vibrationsschwellenwerte ausgewählt wurden.
4 | Drehscheibe zur Bewegungseinstellung: Ermöglicht das Einstellen des Bewe-
gungsschwellenwertes von 0,1° bis 2,6°
5 | Drehscheibe zur Vibrationseinstellung: Ermöglicht das Einstellen der Vibra-
tionsschwellenwertes von 0,5 Hz bis 100 Hz

Brand- und Rettung-
sanwendungen

Für den Einsatz der Mannschaften auf engstem 
Raum und im Freien

Designkonzept
Tragbarer Sensor mit integriertem Magne-
ten zur schnellen Befestigung an Metall + 
Warnalarm

Überwachungsme-
thode

Erkennt Drehbewegungen und / oder Vibra-
tionen 

Positionierung An einem Bauwerk befestigt

Erstellen einer sicheren 
Zone 

Rettungskräfte erhalten während des Einsa-
tzes Schutz in der Nähe des überwachten 
Bauwerks

Verschiedene 
Schwellenwerte

360° in 3 Richtungen (Winkel von 0,1° bis 2,6°) 
und / oder Vibration von 0,5 Hz bis 100 Hz

Visuelles Alarmsignal
8 blinkende rote Blitzlichter für 360° Sicht-
barkeit

Akustisches Alarm-
signal

78,5 dB Alarm, wählen Sie Lautstärkepegel 
oder Stummschaltung 

Kalibrierung
Benötigt werden ca. 20 Sekunden, um die 
VS-Umgebung zu kalibrieren

Robust 2m Falltest auf Kies

Wasserdicht IP66

Trockenbatterien
Stromversorgung

4 Batterien vom Typ 1,5 V C 

Wespe Single 1 WASP im Kasten mit Standardzubehör

Wasp Double 2 WASP im Kasten mit Standardzubehör

Safety Dual Pack
1 SENTRY + 1 WASP im Rucksack mit Standard-
zubehör

Überwachung 
Technologie

Beschleunigungsmesser und seismischer Sensor

Genau Genauigkeit: +/- 0,1 mm - Auflösung: +/-0,01 mm

Geringes Gewicht Einheit: 3,1kg

Kompakt Einheit: H140 x T150 x B170 mm

Festes Material
Hochschlagfester Verbundwerkstoff mit integrier-
tem transparentem Deckel und magnetischem 
Kontaktpad

Lange Laufzeit mit 
Trockenbatterien

Alkaline (mitgeliefert):  1 Woche
Lithium (nicht im Lieferumfang enthalten):  > 1 
Woche
Wiederaufladbare NiMH (nicht im Lieferumfang 
enthalten):  > 1 Woche

Grosser Betriebsbe-
reich t°C

-

Grosser Speicher-
bereich t° C

-

Schutz während 
Transport

Single: IP67 Hartschalenkoffer / H216 x T429 x 
L557 mm  
Voll: 11,9 kg  
Double:  IP67 Hartschalenkoffer / H224 x T505 x 
L638 mm  
Voll: 19,1kg

Dual: Rucksack / H225 x D440 x L575 mm  
Leer: 3,2kg / Voll: 17,3kg  
Optional IP67 Hartschalenkoffer: Leer: 7,3kg / Voll: 
24,6kg

Garantie 24 Monate

Hergestellt in 
Frankreich

Designed in Großbritannien, hergestellt in 
Frankreich
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Das Gerät hat kein Display für eine bessere Robustheit in rauesten Umge-
bungen.

Als Meldung zum Batteriestand blinkt das Gerät im Morsecode mit dem 
Buchstaben 'B', um anzuzeigen, dass die Batterie schwach ist.  

Um die Rettungskräfte darüber zu informieren, dass das Gerät aktiv ist, 
blitzt es kurz viermal pro Minute und zeigt so an, dass es im Überwa-
chungsmodus ist.

Für die simultane Überwachung können Bewegungs- und Vibra-
tionsschwellenwerte gleichzeitig ausgewählt werden. 

LEGENDE
 Serienmäßig

  Später adaptierbare Option

LEADER WASP SINGLE D11.06.030
1 Wasp Einheit, mit 4x C Alkalibatterien, Befestigungszubehör (1 Klemme, 1 Saugpad, 1 Strebenhalterung, 1 
Mehrzweckplatte, 1 Riemen mit Karabinern), 1 Begrenzungsband, IP67-Hartschalenkoffer, Bedienungsanleitung

LEADER WASP DOUBLE D11.06.031
2 Wasp Einheiten, 8x C-Alkalibatterien, Befestigungszubehör (2 Klemmen, 2 Saugpads, 2 Strebenhalterungen, 2 
Mehrzweckplatten, 2 Riemen mit Karabinern), 1 Begrenzungsband, IP67-Hartschalenkoffer, Bedienungsanleitung

SAFETY DUAL PACK
SENTRY + WASP

D11.06.032

1 WASP-Einheit, 4x C Alkalinbatterien, Befestigungszubehör (1 Klemme, 1 Saugpad, 1 Strebenhalterung, 1 Mehrzweckplatte, 
1 Riemen mit Karabinern), Bedienungsanleitung.
+ 1 SENTRY Telemeter mit Teleskop, Stativ, Kugelgelenkhalterung, 4 Batteriepacks für 12 AAA mitgelieferte alkaline 
Batterien, 110/220V Netzteil mit internationalen Adaptern, 12/24V Kabel für Zigarettenanzünder, Riemen mit Haken, 
Bedienungsanleitung. 
ALLES in einem Rucksack verstaut (Hartschalenkoffer als Option).

Metallklemme (wird serienmäßig mitgeliefert)
Die Klemme ist eine gehärtete Kunststoffhalterung mit 
einer Basis aus Stahl. Mit dem eingebauten Magneten 
wird der WASP an der Klemme befestigt. Der WASP kann 
sich in dem Bereich befinden, in dem die Rettungskräfte 
eingesetzt sind. Es kann mit der Klammer direkt an 
Leitern, Gerüsten, Türrahmen… befestigt werden.

Strebenhalterung (serienmäßig) 
Es besteht aus einer Halterung mit Riemen und einer 
Stahlplatte. Es ermöglicht die Befestigung des WASP an 
runden Objekten, einschließlich Rettungsstreben und 
Straßenausstattung.

Karabiner mit Riemen (wird standardmäßig 
geliefert)
Die Mehrzweckplatte kann in Verbindung damit 
verwendet werden, um Bereiche in Ecken zu 
überwachen, in denen das Gerät verrutschen könnte.

Begrenzungsband (serienmäßig)
Es hilft, einen überwachten Bereich visuell zu 
identifizieren. Ebenfalls hilfreich, um den Zugang zu 
einer gefährlichen Zone zu beschränken.

Mehrzweckplatte (serienmäßig)
Es ist eine Stahlplatte, die als Nagelplatte verwendet und 
an Holzstützsystemen oder beliebigen Holzelementen 
befestigt werden kann. Ein Ratschenriemen (nicht im 
Lieferumfang enthalten) kann auch in Verbindung damit 
verwendet werden, um WASP an einer Säule oder einem 
anderen Gegenstand zu befestigen. 

Saugpads (serienmäßig) 
In Verbindung mit der Klemme ermöglicht das Saugpad 
die Verwendung des WASP auf nichtmetallischen 
ebenen Flächen.

DENKEN SIE DARAN, DASS DER WASP AN SEINER BASIS EINEN MAGNETEN HAT,
DAMIT ER AN ALLEN ZUBEHÖRTEILEN BEFESTIGT WERDEN KANN
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LEADER-SAFETY 
ÜBERWACHUNGSGERÄTE 
SENTRY UND WASP VERGLEICH

ZWEI TECHNOLOGIEN, ABER EINANDER ERGÄNZEND FÜR VERSCHIEDENE 
NOTFALLSZENARIEN
Diese beiden Geräte ergänzen sich in vielen Situationen, in denen eine 
Sicherheitsüberwachung erforderlich ist. LEADER WASP wird an einem nahe gelegenen 
Objekt befestigt und LEADER SENTRY überwacht aus der Entfernung. Dank dieser Systeme 
können sich Feuerwehr- und Rettungskräfte auf die Aufgabe konzentrieren, in Bereichen 
mit extremem Druck weitaus sicherer zu arbeiten.

LEADER SENTRY auf Stativ

LEADER WASP

15 14 
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LEADER SENTRY UND LEADER WASP TECHNISCHER VERGLEICH VERFÜGBARE MODELLE

MODELLE REF SENTRY WIRELESS REF WASP

SINGLE Modell D11.06.020 1 SENTRY in Transporttasche mit Standardzubehör D11.06.030 1 WASP im Kasten mit Standardzubehör

Single Modell  
Komplettes Kit

D11.06.020F
1 SENTRY in Transporttasche mit Standardzubehör 
+ Fernbedienung + Externe Batterie & Ladegerät

- -

Double Modell D11.06.022 2 SENTRY im Rucksack mit Standardzubehör D11.06.031 2 WASP im Kasten mit Standardzubehör

Double Modell  
Komplettes Kit

D11.06.022F
2 SENTRY im Rucksack mit Standardzubehör 
+ 1 Fernbedienung + 2 Externe Akkus und Ladegeräte 
+ Hartschalenkoffer für Transport

- -

Safety Dual pack D11.06.032 1 WASP + 1 SENTRY im Rucksack mit Standardzubehör

Option D11.06.014 Saugpadhalterung mit Kugelgelenk - -

Option D11.06.023
Externe wiederaufladbare NiMH-Batterie (1 pro Laser). 
IP67. Inklusive Kabel 

- -

Option D11.06.025 Ladegerät für externe wiederaufladbare NiMH-Batterie - -

Option D11.06.021
Drahtlose Fernbedienung mit integriertem akustischem 
Alarm (6 AA Alkalibatterien mitgeliefert)

- -

Option D11.06.026 Clutch-Tasche für drahtlose Fernbedienung - -

Option D11.06.024
Hartschalenkoffer. IP67. Designed für SENTRY Wireless 
DOUBLE-Modelle und Safety Dual Pack 

- -

LEGENDE
 Serienmäßig

 Später adaptierbare Option

-  Entfällt
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VORTEILE SENTRY WIRELESS WASP 

Brand- und Rettungsanwendungen Entwickelt für große Innen- und Außenbereiche 
Für den Einsatz in der Nähe von Rettungsmannschaften 
bei der Arbeit auf engstem Raum und im Freien

Designkonzept Laserkopf auf Stativ + Warnsignal
Tragbarer Sensor + Warnalarm mit integriertem Magneten 
zur schnellen Befestigung an Metall 

Überwachungsmethode Erkennt Entfernungsunterschiede Erkennt Drehbewegungen und / oder Vibrationen 

Positionierung In einer Entfernung von bis zu 50 m vom Objekt An einem Bauwerk befestigt

Erstellen einer sicheren Zone Sichere und einfache Implementierung, da in Entfernung vom Objekt
Rettungskräfte erhalten Schutz während des Einsatzes in 
der Nähe des Objekts

Verschiedene Schwellenwerte 7 Schwellenwerte: 2, 5, 10, 20, 40, 70, 100 mm (oder Zoll)
360° in 3 Richtungen (Winkel von 0,1° bis 2,6°) und / oder 
Vibration von 0,5 Hz bis 100 Hz

Siehe Live-Überwachung Entfernung wird zu jeder Zeit angezeigt - Kein Display

Visuelles Alarmsignal 3x 100 Lumen weiße Blitzlichter für 360° Sichtbarkeit 8 blinkende rote Blitzlichter für 360° Sichtbarkeit

Akustisches Alarmsignal 105dB Alarmsignal oder Stummschaltung
78,5 dB Alarm, wählen Sie Lautstärkepegel oder 
Stummschaltung 

Kabellose Verbindung 
2,4 GHz Zigbee-Technologie / 100m Reichweite /
2 Laser + 1 optionale Fernbedienung 

- -

Alarmrelais
Optionale Fernbedienung mit 80dB-Alarm.
Ausgangsanschluss für externen Lautsprecher
(nicht im Lieferumfang enthalten).

- -

Kalibrierung - Keine Kalibrierung erforderlich
Benötigt werden ca. 20 Sekunden, um die VS-Umgebung 
zu kalibrieren

EIGENSCHAFTEN SENTRY WIRELESS WASP 

Überwachungstechnologie Telemetrie-Laserstrahl Beschleunigungsmesser und seismischer Sensor

Genauigkeit  Genauigkeit: +/-1mm Genauigkeit: +/- 0,1 mm - Auflösung: +/-0,01 mm

Geringes Gewicht

Laser: 2kg und Stativ: 1,8kg Einheit: 3,1kg

Fernbedienung : 550g - -

Externe wiederaufladbare Batterie : 850g - -

Saugpad : 300g - -

Robust 2m Falltest auf Beton 2m Falltest auf Kies

Wasserdicht IP55 IP66

Stromversorgung mit Trockenbat-
terien

12x 1,5V AAA-Batterien 4 Batterien vom Typ 1,5 V C 

Alternative Stromversorgung 
110/240V Transformator für den Einsatz mit Netzstecker, kombiniert mit 
12-24V Kabel für den Einsatz in Zigarettenanzünder (serienmäßig). 

- -

Alternative Stromversorgung Externer NiMH-Akku (bis zu 45h Laufzeit) - -

Kompakt

Laser: H182 x D165 x B241 mm  
Stativ: H1785 mm aufgeklappt / H190 mm zusammengeklappt

Einheit: H140 x T150 x B170 mm

Fernbedienung : H33 x D128 x L192 mm - -

Externe wiederaufladbare Batterie : H70 x D95 x L175 mm - -

Saugpad : H120 x Ø98 mm - -

Festes Material Schlagfestes Komposit-Material
Hochschlagfester Verbundwerkstoff mit integriertem 
transparentem Deckel und magnetischem Kontaktpad

Lange Laufzeit mit Trockenbatterien
Alkaline (mitgeliefert):  > 6 Stunden
Lithium (nicht im Lieferumfang enthalten):  > 9 Stunden
Wiederaufladbare NiMH (nicht im Lieferumfang enthalten):  > 7 Stunden

Alkaline (mitgeliefert):  1 Woche 
Lithium (nicht im Lieferumfang enthalten):  > 1 Woche 
Wiederaufladbare NiMH
(nicht im Lieferumfang enthalten):  > 1 Woche 

Fernbedienung mit Laufzeit 55 Stunden - -

Externe Batterie mit Laufzeit 45 Stunden (Ladezeit 5,5 Stunden) - -

Grosser Betriebsbereich t°C Laser: -10°C bis +50°C. Fernbedienung : -20°C bis +50°C -

Grosser Speicherbereich t° C Laser- und Fernbedienung: -20°C bis +50°C -

Schutz während Transport

Single: Gepolsterte Tasche / H170 x D200 x L360 mm  
Leer: 1,3kg / Voll: 6kg. Kein Hartschalenkoffer. 
 
Double: Rucksack / H225 x D440 x L575 mm  
Leer: 3,2kg / Voll: 12,4kg  
Optional IP67 Hartschalenkoffer: Leer: 7,3kg / Voll: 19,7kg  
Single, Voll: Gepolsterte Tasche / H170 x D200 x L360 mm  
Leer: 1,3kg / Voll: 8kg. Kein Hartschalenkoffer. 
 
Double, voll: IP67 Hartschalenkoffer / H245 x D525 x L655 mm  
Leer: 7,3kg / Voll: 22,5kg

Single: IP67 Hartschalenkoffer / H216 x T429 x L557mm  
Voll: 11,9 kg  
Double:  IP67 Hartschalenkoffer / H224 x T505 x L638 
mm  
Voll: 19,1kg

Dual: Rucksack / H225 x D440 x L575 mm Leer: 3,2kg / Voll: 17,3kg
Optional IP67 Hartschalenkoffer: Leer: 7,3kg / Voll: 24,6kg

Garantie 24 Monate 24 Monate

Hergestellt in Frankreich Designed und hergestellt in Frankreich Designed in Großbritannien, hergestellt in Frankreich
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EFUNKTIONEN UND VORTEILE

Leichte Handhabung 
Der Stick ist kompakt und einfach zu bedienen. Drehen 
Sie einfach den Drehringknopf, um den gewünschten 
Modus auszuwählen.

Hohe Empfindlichkeit
Die Einstellung ermöglicht die Erkennung von 
Wechselstrom aus größter Entfernung bei einer 
Ferninspektion. 
Verwenden Sie die Einstellung, bis der Ursprung und die 
Richtung der nicht abgeschirmten Wechselspannung 
bestimmt sind. 
Wenn der St ick näher an den exponierten 
Wechselstrombereich gebracht wird, ertönt ein Piepton 
und die LED blinkt.

Front fokussierter Modus
Präzise Erfassung des Stroms in axialer Richtung des 
Geräts. Der vordere Sensor ist gegen seitliche Signale 
abgeschirmt. Dies verringert den Einfluss anderer in der 
Nähe befindlicher Kabel, wie z. B. Hochspannungskabel. 

Stromversorgung mit Trockenbatterien 
Einzigartige und einfache Stromversorgung (4 x AA-
Trockenbatterien) mit einer Laufzeit von 300 Stunden. 
Sie sind überall leicht zu finden und unterliegen 
keinen Transportbeschränkungen im Gegensatz zu 
Lithiumbatterien. 

Niedrige Empfindlichkeit
Sobald Wechselstrom klar erkannt wurde und der 
Stick schnell piept, wählen Sie nach Bedarf den Modus 
Niedrige Empfindlichkeit oder Frontfokussiert, um die 
Quellen zu lokalisieren. Die Einstellung hilft dabei, 
die Stromquelle zu finden. In dieser Position ist die 
Gesamtempfindlichkeit verringert. 

Akustische und visuelle Alarme
Das Gerät ist mit einer roten LED zur visuellen Warnung 
ausgestattet und erzeugt akustische Pieptöne. Das 
Piepen und der LED-Blinkrhythmus werden kürzer, 
wenn der Erfassungsbereich sich der Quelle nähert. 

LEADER VOLT: WECHSELSTROMSENSOR 
DEN EINSATZBEREICH VOR ELEKTRISCHEN 
GEFAHREN ABSICHERN

LEADER VOLT wurde entwickelt, um zu verhindern, dass 
Feuerwehr- und Rettungskräfte das Wechselstromrisiko 
eingehen. Es löst akustische und visuelle Warnungen bei 
vorhandenem Wechselstrom aus, selbst ohne Kontakt mit der 
Stromquelle zu haben.
Es ist ein sicheres und einfach zu bedienendes Gerät. LEADER 
VOLT bietet 3 Erkennungsmodi (hohe Empfindlichkeit, niedrige 
Empfindlichkeit und Fokusmodus). 
Verwenden Sie den LEADER Volt, um unerwartete Spannungen 
zu finden, bestätigen Sie die ordnungsgemäße Unterbrechung 
der Stromversorgung und überwachen Sie das Abschalten der 
Stromversorgung.

Wichtige Anwendungen:
• Suche und Rettung in Städten unter schweren Bedingungen: 

Erkennt unbekannte Wechselstromquellen, die ungeschützt 
und gefährlich sind.

• Feuer: Während und nach dem Brand, Bauarbeiten und 
Inspektion.

• Fahrzeugbergung: Schnelle Überprüfung des Einsatzortes 
und der Fahrzeuge, um Gefahren durch Wechselstrom 
zu identifizieren. Ermöglicht die Überprüfung, ob die 
Stromkreise getrennt sind.

• Rettung auf engstem Raum: Ermöglicht die Überprüfung, 
ob die Stromversorgung am Eingang eines Einsatzortes 
mit Maschinen oder Geräten, die versehentlich gestartet 
werden könnten, ausgeschaltet ist.

• Naturkatastrophen: Schnelle Überprüfung des Ausmaßes 
eines Stromausfalls nach einem Erdbeben, Sturm, 
Hochwasser oder Schneesturm. Mit LEADER Volt können 
unter Spannung stehende Kabel auf Straßen oder in 
Räumen in eingestürzten Gebäuden oder auf überfluteten 
Standorten identifiziert werden.

• Grabenrettung: Zum Auffinden potenzieller elektrischer 
Gefahrenquellen während Rettungsaktionen.

19 18 
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LEADER VOLT AC DETECTOR

Produktreferenz D11.03.000

Signalanzeige Akustisch (Piepton) und visuell (LED). Die Signaltonrate steigt (oder sinkt) mit der Nähe zum Stromleiter.

Frequenzerkennungsbereich Wechselspannungen 20 Hz bis 100 Hz.

Selbsttest Eingebauter 3-Sekunden-Selbsttest nach dem Einschalten.

Isolierung PVC Kunststoffgehäuse.

Hinweis Direkter Kontakt mit Hochspannungskabeln sollte vermieden werden.

Batterien 4x AA-Alkalinbatterien (1 Satz im Lieferumfang enthalten)

Batterielaufzeit Dauerbetrieb 300 Stunden. Ein Satz Batterien bietet eine Betriebsdauer von einem Jahr.

Batteriestatus Eingebaute Niederspannungswarnung.

Batteriewechsel Erfordert das Entfernen des Tragebandes.

Wasserfestigkeit Spritzwasserdicht.

Betriebstemperatur –30 bis 50°C

Lagertemperatur von -40 bis +70°C

Abmessungen Ø45 mm / Länge 521 mm

Gewicht 570g (einschließlich Batterien)

Garantie 12 Monate

LEADER VOLT EIGENSCHAFTEN

TYPISCHE ERKENNUNGSENTFERNUNG

SPANNUNG FREQUENZ EINSTELLUNGEN

EINSTELLUNG DES ERKENNUNGSABSTANDS

HOHE EMPFIND-
LICHKEIT

NIEDRIGE EMP-
FINDLICHKEIT

FOKUS MODUS

120 V AC
220 V AC

60 Hz
50 Hz

Einzelne Stromleitung
(1,80 m über dem Boden)

4,6m 0,9m 150mm

120 V AC
220 V AC

60 Hz
50 Hz

Leiter auf nassem Boden 0,9m 150mm 25mm

7,2 kV
16 kV

60 Hz
50 Hz

Freileitung
(einzelner Isolator)

65m 21m 6m

46 kV 60 Hz
Hochspannungsleitung

(mehrere Isolatoren)
>150 m >60 m >20 m

            ACHTUNG 
LEADER Volt erkennt nur Wechselstrom an beschädigten / abisolierten Kabeln. Erkennt 
keinen Gleichstrom wie U-Bahnkabel, Straßenbahnkabel, Hochspannungskabel und 
Sonnenkollektoren.
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USA Frankreich

Deutschland

China

INTERNATIONALE 
PRÄSENZ

TOCHTERGESELLSCHAFTEN UND EIN STARKES 

VERTRIEBSNETZ

UNSER ENGAGEMENT
Wenn Sie sich für ein Produkt von LEADER entscheiden,

erhalten Sie ein hochwertiges, von qualifizierten Fachpersonal

gefertigtes Produkt, das Ihren hohen Erwartungen entspricht.

LEADER ist seit 1999 nach ISO 9001 zertifiziert und :

 u führt während des gesamten Fertigungsprozesses 
sowie an den Endprodukten vor dem Versand 
Qualitätskontrollen durch.

 u gewährleistet eine kontinuierliche Aus- und 
Weiterbildung aller Mitarbeiter.

UMFASSENDE GARANTIE 
Jedes Produkt von LEADER erhält eine Vertragsgarantie. 

KUNDENNÄHE
Durch seine Verkaufsorganisation, seine Tochtergesellschaften (in 

Deutschland, Österreich, China und den USA) und ein internationales 

Vertriebsnetz ist LEADER weltweit vertreten und damit immer in der 

Nähe seiner Kunden. 

MASSGESCHNEIDERTE 
SCHULUNGEN
Um eine optimale und dauerhafte Nutzung der erworbenen Geräte 

zu garantieren, kann LEADER Ihnen Schulungen in der Handhabung, 

Nutzung oder Wartung anbieten. Diese Schulungen können an 

den Standorten des Unternehmens oder vor Ort beim Kunden 

durchgeführt werden.

Um diese Ziele zu erreichen, setzt 
LEADER konsequent auf Innovation und 
neue Technologien. Unser kompetentes 
Forschungs- und Entwicklungsteam 
entwickelt in enger Zusammenarbeit 
mit den Endkunden bereits heute die 
Ausrüstungen für morgen. 

UNSER ZIEL: INNOVATION

Um mit der Entwicklung von Brandrisiken und Rettungsaufgaben Schritt 
halten zu können, müssen auch die entsprechenden Ausrüstungen permanent 
weiterentwickelt und angepasst werden. So gewährleisten wir die gewünschte 
Effektivität und Sicherheit der Rettungskräfte.

SEIT 1985 ENTWICKELT UND FERTIGT LEADER IMMER LEISTUNGSFÄHIGERE AUS-

RÜSTUNGEN FÜR DIE BEREICHE BRANDBEKÄMPFUNG, BRANDSCHUTZSCHU-

LUNG UND RETTUNG-BERGUNG. WIR BIETEN UNSERE PRODUKTE IM BEREICH 

FEUERWEHREN, ZIVILSCHUTZORGANISATIONEN, REEDEREIEN, RISIKO-INDUST-

RIEN UND NICHT STAATLICHE ORGANISATIONEN AUF FÜNF KONTINENTEN AN.

LEADER investiert ständig in eine moderne 
Infrastrukturunter anderem um seine Produkte 
zu testen und ihre Leistungsfähigkeit genau 
zu untersuchen:

 u Innen-Testbereich für Wasser und  
Leichtschaum (400 m²)

 u Innen-Testbereich für Belüftung 
(400 m²)

 u Testbereich im Brandcontainer

 u Außen-Testgelände für Such- und 
Rettungsausrüstung

Österreich
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BRANDBEKÄMPFUNG

SUCH- UND RETTUNGSGERÄTE

LEADER GMBH – DEUTSCHLAND
Zur Fabrik 10 – 66271 Kleinblittersdorf – Deutschland
Tel.: +49 (0) 6805/60067-0 – Fax: +49 (0) 6805/60067-10
info@leader-gmbh.de
www.leader-group.company/de

GROUPE LEADER S.A.S – FRANKREICH
ZI des Hautes-Vallées – Chemin n° 34 – CS20014 – 76930 Octeville sur Mer – Frankreich
Tel.: +33 (0)2.35.53.05.75 – Fax: +33 (0)2.35.53.16.32
info@leader-group.eu
www.leader-group.company

LEADER PHOTONICS – ÖSTERREICH
Tirolerstrasse 80 – 9500 Villach – Österreich
Tel.: +43-(0)4242 58030 21
office@leader-photonics.com
www.leader-photonics.com

LEADER CHINA – CHINA
Room 706, No 23, Lane 466, YinDu Road, Minhang District, Shanghai – P.R.China - China
Tel. : +86 136 36 55 57 54
www.leader-group.company

FEUERLÖSCHÜBUNGSGERÄTE

WÄRMEBILDKAMERAS

MOBILE BELÜFTUNG

BIOEX GMBH – DEUTSCHLAND
Zur Fabrik 10 – 66271 Kleinblittersdorf – Deutschland
Tel.: +49 (0) 6805/60067-0 – Fax: +49 (0) 6805/60067-10
info@leader-gmbh.de
www.bio-ex.com/de 

BIOEX S.A.S – FRANKREICH
5, chemin de Clape-Loup – 69280 – Sainte-Consorce – Frankreich
Tel.: +33 (0)4 74 70 23 81 – Fax: 33 (0)4 74 70 23 94
contact@bio-ex.fr
www.bio-ex.com

TEMPEST TECHNOLOGY – USA
4708 N. Blythe Avenue – Fresno – Kalifornien 93722 – USA
Tel.: +1 559-277-7577 – Fax: +1 559-277-7579
response@tempest.us.com
www.tempest.us.com

GROSSLÜFTUNG

MOTORSÄGEN

LÖSCHSCHAUM


